
i.

Z m l u v a

o užívaní kolektora
č. 249402962000

uzavretá podľa § 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení
(ďalej len („zmluva“) ________________

Zmluvné strany:

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
Sídlo: Primaciálne námestie č. 1, 814 99 Bratislava
Štatutárny zástupca: Ing, arch. Matúš Vallo, primátor
IČO: 603 481
DIČ: 2020372596
Bankové spojenie: ČSOB, a.s.
Číslo účtu 25827813/7500
IBAN: SK72 7500 0000 0000 258278131  ...........................................................

f  Variabilný symbol: 2494029620
j  (ďalej len „hlavné mesto“)

í “f  Miroslav Hlavinka
f  Sídlo: Oravská 4, 821 09 Bratislava
^ IČO: 34 98 01 81
Á DIČ: 1020169785
i  IČ-DPH:
á Bankové spojenie: Primá banka Slovensko a.s.

TTVAXT. CT/'OA 0 1 AA A n n n  n n / in  o r \ i  nIBAN: SK90 3100 0000 0040 2010 0218

(ďalej len „vlastník siete“)

(hlavné mesto a vlastník siete ďalej aj ako „zmluvné strany“)

CL 1.
Predmet zmluvy

1. Hlavné mesto je  vlastníkom a správcom kolektora, ktorý sa nachádza v Bratislave v 
k.ú. Karlova Ves -  Dlhé Diely v úseku V2.2 ^  L2.2 s vyústením do objektu (ďalej 
len „kolektor“).

2. Predmetom zmluvy je  úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti s užíva­
ním kolektora za účelom umiestnenia a prevádzkovania inžinierskej siete v kolektore, 
a to:



• umiestnenie vodovodnej prípojky v celkovej dĺžke 5,25 bm  o ploche prieč­
neho rezu kolektora 0,936 

(ďalej len „sieť“)
Celkový záber siete v kolektore pre vlastníka siete je  6,186

C1.2
Úhrada a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v  znení neskorších 
predpisov dohodli, že vlastník siete bude uhrádzať hlavnému mestu za užívanie ko­
lektora finančnú úhradu nasledovne;
úhrada za 1 m^ siete 15 Eur r o č n e  -  92,79Eur

úhrada za rok celkom 92,79 Eur
slovom deväťdesiatdva eur sedemdesiatdeväť centov 
a to počnúc dňom účinnosti tejto zmluvy.

2. Vlastník siete sa zaväzuje uhrádzať finančnú úhradu uvedenú v  Clánlcu 2 bode 1. 
zmluvy raz ročne v sume 92,79 ein (slovom deväťdesiatdva eur sedemdesiatdeväť 
centov) na základe faktúry vystavenej hlavným mestom najneskôr do 15.9. príslušné­
ho roka a to foim ou bezhotovostného prevodu na účet hlavného mesta uvedený 
v záhlaví zmluvy.

3. Za kalendárny rok, odo dňa účinnosti tejto zmluvy uhradí vlastník siete hlavnému 
mestu pomernú časť dohodnutej ročnej finančnej úhrady, pripadajúcej na obdobie odo 
dňa účinnosti tejto zmluvy do konca príslušného kalendárneho roka. Finančná úhrada 
sa uskutoční na základe faktúry, ktorú vystaví hlavné mesto a ktorej splatnosť je  do 
30 dní odo dňa doručenia vlastníkovi siete na účet hlavného mesta uvedený v záhlaví 
zmluvy. Rovnako pri zániku zmluvy platí, že vlastník siete uhradí hlavnému mestu 
pomernú časť dohodnutej ročnej finančnej úhrady, pripadajúcej len na obdobie užíva­
nia siete v kolektore, t.j. od prvého dňa začiatku kalendárneho roka do dňa skončenia 
zmluvy. Za deň úhrady sa považuje deň pripísania finančných prostriedkov na účet 
hlavného mesta.

4. V prípade omeškania s úhradou faktúry je  vlastník siete povinný zaplatiť hlavnému 
mestu úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeš­
kania. Úrok z omeškania bude fakturovaný osobitnou faktúrou. Týmto ustanovením 
nie je  dotknuté právo hlavného mesta požadovať náhradu škody spôsobenú vlastníkom 
siete.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že hlavné mesto je  oprávnené jednostranne zvýšiť výšku 
finančnej úhrady v prípade kladnej hodnoty miery inflácie meranej indexom spotrebi­
teľských cien vyhlásenej Štatistickým úradom SR za predchádzajúci kalendárny rok 
v jeho oficiálne zverejnených dokumentoch, a to na základe písomného oznámenia 
hlavného mesta bez vyhotovenia dodatku k tejto zmluve, pričom úprava výšky finanč­
nej úhrady bude zodpovedať výške zaznamenanej inflácie. Finančná úhrada sa v tomto 
prípade upraví spätne k 1. januáru roka, v ktorom si hlavné mesto uplatm' zvýšenie fi­
nančnej úhrady. Právo zvýšenia finančnej úhrady podľa tohto bodu môže hlavné mes­
to uplatniť len jedenlaát za obdobie kalendárneho roka. V prípade, že toto právo hlav­



né  mesto neuplatní v období kalendárneho roka, nasledujúceho po kalendárnom roku, 
za ktorý bola ročná miera inflácie meraná indexom a vyhlásená Statisticlcým úradom 
Slovenskej republiky, stráca nárok uplatňovať právo na zvýšenie finančnej úhrady za 
predmetný rok v nasledujúcich rokoch trvania ako aj po skončení tejto zmluvy. 
Oznámenie vyhotovené hlavným mestom ohľadom úpravy dojednanej výšky finančnej 
úhrady podľa tohto bodu bude obsahovať údaje o percente zodpovedajúce ročnej mie­
re inflácie meranej Indexom vyhlasovanej Štatistickým úradom Slovenskej republiky, 
výpočet upravenej sumy dojednanej výšky finančnej úhrady a samotnej upravenej su­
my finančnej úhrady.

ČI. 3
Podmienlíy užívania

1. Vlastník siete je povinný používať kolektor výlučne pre potreby umiestenia siete 
a pre potreby údržby, opráv v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto zmluve 
a to do doby odovzdania siete prevádzkovateľovi.

2. Vlastník siete je  pri výkone svojich oprávnení vyplývajúcich z tejto zmluvy povin­
ný postupovať s potrebnou odbornosťou, starostlivosťou a opatrnosťou tak, aby 
hlavné mesto ani iné osoby svojou činnosťou neobmedzoval nad nevyhnutnú mieru 
a zaväzuje sa používať výlučne také prostriedky a mechanizmy, ktoré sú vhodné 
a potrebné pre plnenie účelu zmluvy.

3. Vlastník siete je  povinný vopred písomne informovať hlavné mesto o plánovanom 
uložení siete do kolektora, a to najneskôr do 30 dní pred plánovaným dňom ulože­
nia.

4. Vlastník siete je  povinný vykonať uloženie siete v kolektore spôsobom zodpoveda­
júcim  príslušným STN a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, 
pričom všetky náklady súvisiace s ich uložením a údržbou hradí z vlastných pro­
striedkov.

5. Hlavné mesto sa touto zmluvou zaväzuje zabezpečovať prevádzku a údržbu kolek­
toru podľa Prevádzkového poriadku, ktorý tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy.

6. Zmluvné strany sa dohodli na určení osôb oprávnených a zodpovedných za plnenie 
zmluvy v technických veciach nasledovne:

•  za hlavné mesto: správca kolektorov p. Mikuláš Procháska, č. tel./fax 
02/6546565, mobil 0902 985 878, kontakt na NON STOP dispečing kolek­
torov: 02/65311000, 02/653101802,

• za vlastníka siete M iroslav Hlavinka, mobil 0907759416.

7. Hlavné mesto je oprávnené zabezpečovať prevádzku a údržbu kolektora prostred­
níctvom tretej osoby, ktorá m á na túto činnosť príslušné oprávnenie (dodávateľ­
ským spôsobom).

8. Vlastník siete je  povinný na dispečing kolektorov nahlasovať každý vstup do kolek­
tora pre potreby vykonania opráv a údržby sietí, ako aj ukončenie vstupu.



9. Pokiaľ je  pre uloženie siete potrebné vykonať zásahy v kolelctore (napr. úprava roš­
tov pri laižovaní a pod.) prerokuje vlastník siete vykonanie týchto úprav s hlavným 
mestom v dostatočnom časovom predstihu pred ich vykonaním. Akékoľvek zásahy 
v kolektore m ôže vlastník siete vykonať len po predchádzajúcom písomnom súhlase 
hlavného mesta.

10. Vlastník siete je  pri vykonávaní údržby sietí a vstupoch do kolektora povinný dodr­
žiavať všeobecne záväzné protipožiame a bezpečnostné predpisy tak, aby neboli 
ohrozené bezpečnosť, zdravie a majetok osôb, ako aj dodržiavať interné predpisy 
hlavného m esta upravujúce režim pohybu a vstupu osôb do kolektoru, vjazd 
a parkovanie vozidiel pri kolelctore (Prevádzkový poriadok).

11. Osoby vlastníka siete musia byť pri vstupe do kolektora vybavené ochrannou pril­
bou, reflexnou vestou, pracovnou obuvou s protišmykovou podrážkou a prenosným 
svietidlom s vlastným zdrojom energie. Osoby vykonávajúce práce v podzem í pri 
veľmi vysokom napätí, pri vysokom napätí a pri nízkom napätí musia byť spôsobilé 
na výkon týchto prác.

12. Hlavné mesto sa zaväzuje:
a. umožniť vlastníkovi siete a ním  povereným osobám vstup do priestoru ko­

lektora za účelom umiestnenia siete, kontroly, revízie a odstraňovania po­
rúch na zariadení siete, a to v prítomnosti zodpovednej osoby hlavného mes­
ta alebo s jeho písomným súhlasom,

b. umožniť vlastníkovi siete a ním povereným osobám vstup do priestoru ko­
lektora za účelom odstraňovania porúch na zariadení sietí, a to bez zbytoč­
ného odkladu, najneskôr však do troch hodín, od doručenia výzvy vlastníka 
siete hlavnému mestu,

c. zabezpečovať prevádzku kolektora, ochranu rozvodov a sietí technickej in- 
fraštruktúry,

d. riadne označiť časť kolektora užívanú vlastníkom siete a rošty určené pre 
vlastm'ka siete,

e. zabezpečiť pri prácach v kolektore také postupy, aby nedošlo k poškodeniu 
zariadenia vlastníka siete, v prípade vzniku škody ihneď nahlási túto skutoč­
nosť vlastníkovi siete na tel. č ís lo ................................

13. V prípade, že sa hlavné mesto dozvie o akejkoľvek plánovanej aj neplánovanej sku­
točnosti, ktorá môže v budúcnosti ohroziť, obmedziť, rušiť alebo znemožniť účel 
plnenia tejto zmluvy, alebo by mala za následok stratu spôsobilosti kolektora na do­
hovorené užívanie, túto krízovú skutočnosť bezodkladne oznámi vlastníkovi siete
emailom........................ alebo na tel. číslo....................  alebo oprávnenej osobe podľa
ČI. 3. bodu 6. zmluvy. Takto je  hlavné mesto povinné informovať najmä o odstávke 
elektrickej energie a výkone prác alebo činnosti, ktoré môže znefunlcčniť zariadenie 
inštalované vlastníkom siete. Hlavné mesto sa zaväzuje takto upozorniť vlastníka 
siete na každú krízovú skutočnosť, ktorá sa už stala (tiež napr. poškodenie 
a znefunkčnenie kolektora a zariadení inštalovaných vlastníkom siete vyššou m o­
cou, podozrenie zo vstupu do kolektora a manipulácie so zariadeniami nepovole­
nými osobami, atď...)



CL 4
Zodpovednosť za škody.

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že škody spôsobené ich činnosťou budú odstránené na 
ich náklady a priestor kolektoru uvedú do pôvodného stavu, prípadne uhradia škody v 
peniazoch.

2. Ale pri užívaní kolektora dôjde k narušeniu kolektora vlastníkom sietí alebo jeho do­
dávateľmi, vlastník sietí sa zaväzuje, že po ukončení prác na vlastné náklady uvedie 
bez odkladu kolektor do pôvodného stavu. A k si vlastník sietí povinnosť podľa pred­
chádzajúcej vety nesplní a to ani po písomnej výzve hlavného mesta, hlavné mesto 
je  oprávnené zabezpečiť uvedenie kolektora do pôvodného stavu na náklady vlastníka 
siete.

3. Za škody na zariadení vlastníka siete umiestnenom v priestore kolektoru nesie hlavné 
mesto zodpovednosť v súlade s platnou právnou úpravou a to najmä za škody, ktoré 
vznilcnú v súvislosti s prevádzlcou a údržbou kolektora alebo v ňom umiestnených za­
riadení tretích strán alebo v súvislosti s pomšením povinností podľa ČI.3 bodu 12 
zmluvy. V prípade, ak hlavné mesto zverí prevádzku a údržbu kolektoru tretej osobe 
(dodávateľovi), zodpovedá hlavné mesto voči vlastníkovi siete akoby plnilo samo 
hlavné mesto.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade uplatnenia si náhrady škody vylučujú uplat­
nenie ušlého zisku.

ČI. 5 
Trvanie zmluvy a jej ukončenie

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú a jej ukončenie je  možné dohodou zmluvných 
strán alebo výpoveďou s trojmesačnou výpovednou lehotou. Vlastník siete je  opráv­
nený vypovedať túto zmluvu aj bez udania dôvodu.

2. Výpoveď je  možné dať aj v prípade porušovania zmluvných podmienok a z dôvodov 
verejného záujmu. V prípade porušenia povinnosti neplnením peňažných záväzkov 
dlhšie ako 3 mesiace je  výpovedná lehota 14 dní a začína plynúť odo dňa doručenia 
druhej upomienky, prípadne jej vrátenia alebo neprevzatia.

3. Výpoveď musí byť písomná a výpovedná lehota začne plynúť prvým  dňom mesiaca 
nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej stranne (s výnimkou slaátenej 
výpovednej lehoty z dôvodu uvedeného v predchádzajúcom bode).

4. V prípade ukončenia zmluvného vzťahu je  vlastník sietí povirmý odstrániť všetky 
svoje zariadenia z priestoru kolektora, uviesť priestory kolektora do pôvodného stavu 
a protokolárne odovzdať užívané priestory kolektora najneskôr v posledný deň ukon­
čenia zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.

5. Zmluvné strany majú právo odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak si druhá zm luvná 
strana aj po výzve neplní alebo porušuje povirmosti, ktoré jej z tejto zmluvy vyplýva­
jú.



6. Hiavné mesto je  oprávnené odstúpiť od zmluvy v prípade:
a/ neuhradenia finančnej úhrady do 14 dní od doručenia druhej upomienlcy, 

prípadne jej vrátenia alebo neprevzatia 
b/ ak vlastník siete užíva predmet zmluvy na iný ako dohodnutý účel 
c/ ak dá vlastník siete predmet zmluvy do podnájmu tretej osobe bez súhlasu 

hlavného mesta
d/ ak vlastník siete nesplní zmluvné podmienky uvedené v Cl. 3. tejto zmluvy.

7. Odstúpenie od zmluvy musí byť oznámené druhej zmluvnej strane písomne, 
s uvedením dôvodu odstúpenia. Účinlcy odstúpenia nastávajú dňom doručenia tohto 
prejavu vôle druhej zmluvnej strane.

8. Odstúpením od zmluvy sa zmluva zrušuje dňom účinnosti odstúpenia. Odstúpením od 
zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán okrem nárokov na náhra­
du škody a nárokov na zmluvné a zákoimé sankcie.

ČI. 6
Záverečné ustanovenia

1. Vlastník sietí vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto zmluvy sa oboznámil s povinnosťami 
vyplývajúcimi z právnych a technických predpisov, ktoré upravujú opatrenia týkajúce 
sa predmetu tejto zmluvy, ako aj s Prevádzkovým poriadkom a režimom vstupu a po­
hybu osôb v kolektore a zaväzuje sa ich bezvýhradne dodržiavať.

2. Hlavné mesto je  oprávnené previesť práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy na 
tretiu osobu, pričom vlastník siete podpisom tejto zmluvy udeľuje súhlas s takýmto 
prevodom práv a povinností zo zmluvy. Hlavné mesto sa zaväzuje túto skutočnosť bez 
zbytočného odkladu oznámiť vlastníkovi siete.

3. Ak dôjde k prevodu alebo prechodu vlastníckeho alebo iného práva ku kolektoru, na 
základe ktorého hlavné mesto umožnilo užívanie kolektora, vstupuje nadobúdateľ 
týchto práv do právneho postavenia hlavného mesta podľa tejto zmluvy. Hlavné mesto 
sa za týmto účelom zaväzuje uzavrieť len takú zmluvu s treťou osobou, z ktorej bude 
vyplývať takýto záväzok tretej osoby.

4. Práva a povinnosti touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia príslušnými ustanove­
niami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov 
platných na území Slovenskej republiky.

5. Zmluvu je  možné meniť a dopĺňať iba písonmými dodatkami po dohode obidvoch 
zmluvných strán, podpísanými oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán.

6. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu 
s právnymi predpismi SR a EU, nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy. Zmluvné strany 
sa v tákom  prípade zaväzujú bezodkladne vzájonmým rokovaním nahradiť neplatné 
zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením, tak aby zostal zachovaný účel 
zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení zmluvy.

7. Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s touto 
zmluvou medzi zmluvnými stranami sa rozumie doručenie písomností doporučene



poštou s doručenlcou preukazujúcou doručenie na adresu uvedenú v záhlaví tejto 
zmluvy, doručenie kuriérom alebo osobné doručenie príslušnou zmluvnou stranou. Za 
deň doručenia písomnosti sa pokladá aj deň, v ktorý zmluvná strana, Ictorá je  adresá­
tom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať. V prípade, že písomnosť, ktorá bude 
doručovaná poštou, bude na pošte uložená z dôvodu, že príslušná zmluvná strana ne­
bola pri doručovaní zastihnutá, písomnosť sa bude považovať za doručenú v tretí deň 
po dni uloženia a to bez ohľadu na to, či sa príslušná zmluvná strana o uložení dozve­
dela alebo nie. Za deň doručenia písomnosti sa pokladá aj deň, v ktorý je  na zásielke 
doručovanej poštou, preukázateľne pracovníkom pošty vyznačená poznámka, že „ad­
resát sa odsťahoval“, „adresát je  neznámy“ alebo iná požnámlca podobného významu, 
ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. V prípade akejkoľvek zmeny adre­
sy určenej na doručovanej písomnosti na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti 
s touto zmluvou, sa príslušná zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy písomne bez 
zbytočného odkladu informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je  pre doru­
čovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená zmluvnej strane pred odosielaním 
písomností. Ak sa akákoľvek písomnosť na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti 
s touto zmluvou doručuje inak ako poštou, je  možné ju  doručovať aj na inom mieste, 
ak sa na tomto mieste zdržujú v čase doručenia osoby oprávnené za zmluvnú stranu 
preberať písomnosti.

8. Zmluva sa vyhotovuje v ôsmich (8) originálnych vyhotoveniach, z ktorých hlavné 
mesto dostane sedem (7) vyhotovení a vlastník siete jedno (1) vyhotovenie.

9. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Ob­
čiansky zákonník v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zálcon o slobode infoimácií) 
v znení neskorších predpisov.

10. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú:

a. Príloha č. 1 -  Technický výkres -  priečny rez kolektora Dlhé Diely
b. Príloha 6 . 2 -  Prevádzkový poriadok

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za ná­
padne nevýhodných podmienok, prečítali ju , porozumeli jej a nemajú proti jej forme 
a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

V Bratislave dňa V Bratislave dňa

za Hlavné mesto SR Bratislavu za M iroslav Hlavinka

Ing. arch. Matúš Vallo, primátor M iroslav Hlavinka
v.r. v.r.
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1. UVOD ; . ■

1.1 Prevádz^D vý poriadok (cíalej iba PP) s a  vzfahuje na kolektory a  
o s ta tn é  c^bjekty vybudované podľalČSN 7 3  7 5  0 5  na  územ í hlavného 
m es ta  SFI Bratislavy. PP je  platný dňom 17.2.1992 a  tým to dňom s a  
zá roveň  (ijší p latnosf vše tkých  PP vydaných  do te raz .

1:2 PP uprayijje vzfahy m edzi správcom  kolektorov a  správcam i sietí, 
uloženýcli v kolektore pri p revádzke, údržbe, poruchách, op ravách  a 
haváriác t.'v  kolektore.

■g. v S e OB^ "rlÉ  ÄiMÄJETKOPSÁVNE USTÄMOVEMIIÄ
i i

2.1 P revádzkový poriadok s a  vzfahuje na:
a) stavetihú  č a s f  kolektora, t.j. v lastný tubus ko lektora nadzem ných  

objektiiv a  o s ta tn é  súv isiace; podzem né objekty, t.j. vstupné, 
vetraci e, m orítážne a  lomové i šach ty , v o d o tesn é  izolácie, od- 
vodneiíiie, d repáž , chráničky, protipožiarne priečky a  pripevňovacie 
zariad  inie p rp  nosné konštrukcie.

b) vybavenie kolektora, e lek tro inštalácia , vzduchotechnika, odvod­
ňovací ä zariadenie, signalizačné a  zab ezp ečo v ac ie  zariadenie  
(vrátať e dispečingu), protipožiarne vybavenie a  telefonické za ria ­
denie.

c) inžinie;ske siete , t.j. potrubie a: káb le  v rá tan e  vše tkých  arm atú r 
nosnýlih konštrukcií a  príslušného te sn én ia  v priestupoch s ten o u  
príp. strojom  kolektora.

2.2 V kolektiiire môžu byf u tožené nasledovné  inžinierske s ie te  a 
za riad ern  j
K ábelove vedenia: oznam ovacie m iestne 

oznam ovacie diafkové 
rozhlas p o  drôte; 
televízia po drô te  
oznam ovacie zv láš tne  tel. s ie te  
ov ládacie káb le  po trubný ' p o š ty  
káble signalizačného  a  zabezp ečo v ac ieh o  

zariadenia  
káb le  m alého napä tia  do  5 0  V 
káb le  n ízkeho n apä tia  5 0 - 3 0 0  V 
káble v ysokého  n ap ä tia  nad  3 0 0  V do 3 8  kV 
káble veľmi vysokého  n ap ä tia  nad  3 8  kV do 110 kV 

(vo výnim očných prfp.)
P o trubné | iiete: Vodovody (pitná: úžitková voda)

Teplá úžitkové vpda 
K analizačné potrubie 

(iba v technických  chodbách )
Špeciá lne  potrubie 
Potrubná p o š ta  
H orúcovody 
Teplovody
Parovody nízky tlak, do  5 0  k P a  stredno tlak  
S p ä tn é  kon d en zá to ro v é  potrubie 
Plynovod nízkotláký do  5 0 0  mm stĺpca  H20,
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t.j. 5  kP a
Plynovod strednotlaký 5  kPa do  10 3 kP a 

(do 1 atrn) !
Plynovod vysokoliaký m estský  lOCi k P a -3 0 0  kPa

' : ,

2.3 Správcom  zariadenia podfa odst. 1 pi'sm a) a  Ŕ) je  spťávca  kolektora. 
Správcom  zariadenia podľa odst. 1 pfsm. c) sú  správciivia príslušných 
inžinierskych sietí.

2.4 S p ráv ca  kolektora d áva  do užívania správcom  sietí r a  dobu časovo  
neobm edzenú  (pokiaľ nie je  vzájom ne inak dohodni té) vym edzený 
priesto r kolektora p re  uloženie inž. sietí.

2.5  S p ráv ca  je dňom p revzatia  kolektora do správy poviiiný uzavrief so  
správcom  inžinierskych sie th  hospodársku  zmluvu o uiiívaní kolektora 
k prevádzkovaniu príslušnej inžinierskej s ie te ia  sp ráu ca  inžinierskej 
sieti je  povinný odvádzaf správcovi kolektora átanóveiiú úhradu podľa 
HZ. '

i

2.6 S p ráv ce  inžinierskej sie te , ktorej p rev ád zk a  alebo híľvária bola prí­
činou vzniku škody na kolektore alebo na  inej inž i sieti a  ktorej 
odstránen ie  si vyžiadalo mimoriadnych nákladov, žod iiovedá z a  túto 
škodu  podľa vl. nar. č. 4 6 /6 7  Zb.  ̂ '

2.7 Uloženie ďalších inžinierskych sietí, prípadne zm ena jtistvujúcich sietí 
musí b y t prejednanä so  správcom  kolektora,! dolože lá  riadne p re - 
jednanou  a  odsúhlasenou dokum entáciou so' všetky mi dotknutými 
správcam i inž. sietí, v rá tan e  prípadného návrhu na ■ zm enu alebo 
doplnenie PR Súhlas k uloženiu ďalších inžinierský ?h sietí alebo 
zm enu jestvujúcich sietí vydáva sp ráv ca  kolektora.

2 .8  S p ráv ca  kolektora m ôže v jednotlivých prípadoch f)o dohode so  
správcam i sietí stanovif zv láš tn e  p revádzkovo -bezp iíčnostné  pod­
mienky k užívaniu kolektora vyplývajúcich z koordinar le pracovných 
činností, alebo z p revádzkovýcti s tavov  inžinierských siStí,

i  '

2.9 S p ráv ca  kolektora je povinný v ies t projektovú dokumeintáciu sk u to č ­
ného prevedenia v jednom ' vyhotovení, ktorú je pávinný dodat 
sp rá v c a  sietí. S p ráv ca  ko lek tora umožňuje za in teresovaným  orga­
n izáciám  prístup k dokum entácii sku točného  výhotovéhla, vyhotovo- 
vaf výpisy  a  kópie 'a poskytuje inform ácie k  ̂zisteniu jestvujúceho 
stavu. . (

2.10 Pre k a ž d é  vedenie vypracuje jeho majiteľ prevádzk pvý poriadok, 
v rá tan e  jeho zaistenia pri mimoriadnom havarijnom sti jve. Tento PP 
bude prejednaný so , sp rávcom  kolektora a  bude pre/m ajiteľa sie te  
záväzným  dokladom.' V jednom  vyhotovení bude uložil iný u správcu 
kolektora.

3 . ZÁKLADHÉ POVINNOSTI SPRÁVCU KOLEKTORA i

3.1 S p ráv ca  kolektora d b á  o dodržiavanie P P  všetkým i účastníkm i p re ­
vádzky  kolektora. Akékoľvek p rá c e  v ko lek tore  mf zu ly t vykonané



iba za jeb D prítomnosti.

3.2  S p ráv ca  liolektora vedie archív projektovej dokum entcie sku točného  
zhotovenia stavébnej časti ko lektora a  v še tkých  uložených sietí, 
k torý  priebežne dopĺňa,

3 .3  S p ráv ca  I olektorov zab ezp eču je  s tá ly  d ozo r v centrálnom  d ispečingu 
kolektorob, kde sú  zavedené  v še tky  signály signalizačného a  z a ­
bezpečovacieho  izariadenia. Ďalej zaisfu je  nepretržitú  pohotovostnú 
službu min. 2  pracovníkov p re  prípad po treby  okam žíého z á sa h u  
v prípade mimoriadneho stavu, poruchy  a  havárie. V pracovnom  č a s e  
ju zaisfujii pracovníci údržby na pracovisku, v mimopracovnom č a s e  
s a  zaisfuj ;í v tzv. Idomácej pohotovostnej službe v bytoch vybavených  
sarňostatijým i telefónnymi linkami. Z a  mimoriadnej situácie  m ôže 
sp ráv ca  kolektorov nariadil poho tovosf na pracovisku.

3 .4  S p ráv ca  l olektora vedie P revádzkovú  knihu a  p re  p rá c e  v kolektore, 
ktoré ne\ ykonávjajú pracovníci m iestnej údržbovej Čaty kolektora, 
vydáva P 'ík az  na p rácu  v kolektoroch (príloha č. 5). Eviduje vstupy 
do kolektpra a  uvedením dátum u vstupu, názov  organizácie, p o č e t 
pracovníkov, druh vykonávanej p rá c e , dobu trvania tejto činnosti. 
V p revád  tkovej knihe potvrdí podpisom  vedci pracovnej č a ty  alebo  
jednotlivé ;, k torý  do kolektora vstupuje, že  bol poučený  o u s ta -  
noveniact PP a 'p o d m ien k ách  pre  p rácu  v kolektore. P revádzkovú  
knihu use!jováva sp rá v c a  ko lektora po  dobu troch  rokov. Pri poruche 
pop rípade: havárií, vykoná sp ráv ca  ko lektora zázn am  do P re v á d z ­
kovej knit y, v ktorej uvedie dátum , hodinu a  meno pracovníka, ktorý 
poruchu zistil a  stručný  popis vykonaných  opatren í k jej odstráneniu . 
Na titulnej strarie  Pracovnej knihy musí byf uvedený dátum  jej 
založenia,; p o čať  dislokovaných strán , razítko  a  podpis vedceho  
sp rávy  ko lektora.

3 .5  S p ráv ca  ío lektora zaisfuje údržbu ä  opravy stavebnej č a s ti i vy­
bavenia f jolektora, k toré podľa ustaň . 2.1 písm. a) a  b) spravuje, 
v rá tan e  ildržovania č is to ty  v ko lek tore a  priechodnosti v še tkých  
únikových, c ie s t '(v zimnom období odpra tan ie  snehu  z únikových 
poklopov),

3 .6  S p ráv ca  kolektorov zaisfifle p revádzkovú  pochôdzkovú kontrolu 
v še tk ý ch  .ísekov ikolektoróv takto;
a) pri kol« ktoroch bez  MaR 2  k rá t den n e
b) pri koľík toroch s MaR v prvom polroku p revádzky  2 k rá t tý ž ­

denne. potom  1 k rá t týždenne
c) v odôvbdrtenýich prípadoch m ôže sp rá v c a  kolektorov podľa p o tre ­

by prin © rane zvýšif frekvenciu prehliadok.

3.7 S p ráv ca  h olektorov pri pochôdzkovej kontro le kontroM e najmä:
a) s tav eb n ú  č a s f  kolektora, defo rm ácie , trhliny, vnikanie vody, s tav  

delieciiih priečok, vsttfiov, poklopov, únikových c iest a  č isto tu  
v k o le f to re , '

b) zariadi ;níe, m eranie a  regulácie, hlavne n ep o ru šen o s í h d ita č n ý c h  
sním ač ôv. rozvádzačov  a  elektriny a  s ta v  ovládacfch káblov,

c) výsky t plynu prenosným  indikátorom  plynu, k torý  m á op tické  aj 
zviJíOM á  h lás iče  s  m ožnosfou diaľkového p ren o su  signálu.
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d) funkciu vetracieho zariadenia, s tav  požiarnych dvier a  klapiek,
e) vizuálne káble, potrubia arm atúry, úniky médir , s tav  izolácií, 

náterov, označen ia  a  korózie uloženia,
f) úplnosf protipožiarneho zariadenia.

Z áznam  o vykonanej p o chôdzke  uvedie pracovník do p revádzkového  
denníka, pričom zap íše  n edosta tky  z is ten é  na, siefacl i a  d ispečer ich 
nahlási správe jednotlivých sietí. '

3 .8  S p ráv ca  kolektora 1 k rá t z a  šlvrfrok vykonáj funkCriji skúšku  v š e t­
kých snímačov zab ezp ečo v ac ieh o  zariadenia,it.j. term ostatov, sn ím a­
čov hladiny, hlásičov úniku plynu a  požiaru, funkciu siignalizácie po ­
žiarnych klapiek, chodu  ventilátora, stavu  roOTádzaiiiov, koncových 
sním ačov servopohonov. O vykonaných sk ú šk ach  sí:̂  zhotoví záp is  
do prevádzkového denníka.

3 .9  S p rávca  koletora zaisfu je  vyškolenie svojich pracovníkov pre  p rá c e  
v kolektore. Pracovníci m usia byf preukázateľne pouitení o druhu a  
charak te re  vedených  médií, um iestnenie poťrubia a; káblov v ko ­
lektore, sp ô so b e  osobne] ochrany  a  prvej pomoci. C alej musia byf 
p reukázateľne poučen í o funkcii signalizačného zariadi änia a  o postu ­
p e  pri zistení poruchy alebo  havárie.

3.10 S p rávca  kolektora z ab ezp eču je  vstup pracovníkov o rjan izác ií sp ra ­
vujúcich sie te  v dohodnutom  termíne, v prípade revízií, bežnej údržby 
a  opráv podľa PP  a  tieto p rá c e  koordinuje z  hľadiska prevádzky  ko­
lektora.

3.11 S p ráv ca  kolektora zo d p o v ed á  z a  zam edzen ie  vstupu I nepovolaným  
o sobám  do priestoru  ko lektora á  jeho príslušenstva.

4 . EÁKLä DMÉ PeVlIlM OSTI S P B ä W O'H s e t i ' ;

4.1 Správcovia sietí sú  povinní dodržiava! pri každej činhosti v kolek­
toroch PP i zv láštne  b e z p e č n o s tn é  a  p revádzkové poilmienky k uží­
vaniu kolektora.

4 .2  V šetky zm eny na svojich veden iach  musia správcovia sietí prejednaf 
so  správcom  kolektora, riadne ich dokuem ntpvaf: a  jokum em táciu 
podľa sku točného  vykonania odovzdaf správcovi ko lektora v jednom 
vyhotovení. i

4.3 Správcovia sietí sú  povinní okam žite  odstraňokaf poruphy a  závady, 
na  k toré boli správcom  koletora upozornení, alebo k tr ré  sam i zistili 
ako  aj udržovaf svoje s ie te  v rá tan e  príslušenstva  v lakóm  stave , aby 
neohrozovali b ezp ečn o sf a  p revadzkyschopnqsf pstíitných  sietí a  
zariadení, alebo osôb  v koletora. tJdržbu u tesnen ia  inžinierskych sietí 
v priestupoch vykonáva podľa pokynov správcu  kolektoia. Pri každom  
p rerušen í p rác  je p o treb n é  zab ezp eč iť  okam žitú prk ichodnosí ko­
lektora.

4.4 Správcovia sietí ručia z a  dodržovanie bezpečrioslnýcli p redpisov a 
PP  kolektora svojimi pracovníkm i, k torých určia p re  prác U v kolektore.
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4 .5  S p ráv ca  sietí zppdovedá z a  s ta v  uložených sietí, tak  ako  je  to 
uvedené :í' PP  a  havarijnom poriadku sietí.

1 ■ ^
4 .6  S p ráv co v a  sie tíim usia  udržovaf farebné, alebo iné značen ie  svojich 

sietí, ich £ rm atúr;a p rísiušénstva  podľa CSN 7 3  7 5 0 5 .

4 .7  Po d o k o r íe n í prác,  alebo po havárii sp ráv ca  príslušnej s ie te  vyčistí 
riadne ko ektor á  uvedie ho do pôvodného  stavu.

i

4 .8  S p ráv co v a  s ie tí |z a is tia  vyškolenie svojich pracovníkov, k torých  v y ­
sielajú na prehliadky a  p rá c e  v ko letore podľa PR a  vydajú im p o tv r­
denie o vykonanom  školení, ktorým  s a  p reukážu  správcovi kolektora.

4 .9  Ma vyzvEnie správcu  ko lektora s a  musia sp rávcov ia sietí zú častn if 
skúšok  íivojich servopohonov, poprípade daiších p revádzkových  
zariadení,

S . V STU PY  a o  KOLEíCTOHO¥

5.1 K aždý ví.tup do kolektora m ôže byf vykonaný ib a 'z a  prítom nosti 
sp rávcu  t oiektora. V stupujúce o so b y  musia byf vybavené ochrannou 
prilbou, analyzátorom  plynu (na príslušný plyn) a  prenosným  sv ie ­
tidlom s  viastným  zdrojom.

5.2  AkúkoľveÍ!. pochôdzku kolektorom  môžu vykonávať minimálne 2  p ra ­
covníci, k  orí musia byf vybavení prostriedkam i pre spojenie s  o so b o u  
mimo kok ktorá (dispečerom ). Výnimku tvoria kolektorové p o d ch o d y  u 
k torých j} nutné pred  vstupom  oťvorif únikové poklopy na  obidvoch 
koncoch :> zab ežp eč if  ich proti p ád u  osôb. Vstup vykonávajú mini­
málne 2 f racovníci.

5 .3  Vstup mc žno uskutočniť len do riadne osvetlených  a  vyve traných  
koiektoro f, v ktorých  prevádzkový  s tav  inžinierskych sietí neohrozuje 
bezpečne sf vstupujúcich osôb.

5 .4  P red  kažľlým vstupom  pracovníkov cudzích organizácií do ko lek tora  
vykoná p acovn ík  správcu  kolektora tieto opatrenia:
a) Vykonií záznam  v P revádzkovej knihe kolektora, kde uvedie d á ­

tum, hidinu, účel vstupu, m ená  o sô b  vstupujúcich do ko lek to ra  a  
z á z n a  n o poučen í s  podpism i pracovníkov. O ukončení vstupu  s a  
výkon íi tiež  záznam  v P revádzkovej knihe.

b) Poučí Osoby ívstupujúce do kolektora o chovaní s a  v kolektore, 
p ričo n : upozorní na zv láš tnosti prevádzky, p rek ážk y  a  n eb e z p e č ie  
úseku, I do ktorého budú vstupovať a' za is tí ich sp rev ád zan ie  
pracovníkom  správcu  kolektora.

c) Presv(idčí s a  o náležitom  vybavení vstupujúcich o sôb  b e z p e č ­
nostný mi pom ôckam i podľa PP

d) P resv ed č í s a  pom ocou diaľkovej signalizácie o  b ezzáv ad n o sti 
úseku, :do; ktorého bude vstup  uskutočnený.

e) Pracoírníci p revádzkovateľa ko lek tora vstup do ko lek tora  iba 
oznárräa príslušném u dispečerovi.

5 .5  Pracovníl sp ráýcu  kolektora zaisťujúci sp revádzan ie , s a  p red
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vstupom do každého  ú seku  kolektora p resv ed č í (iirenosným a n a ­
lyzátorom, čí s a  v kolektore nevyskytuje plyh. P rvé i m eranie vykoná 
na okraji vstupného otvoru. Potom  sp u s tí ventilačné zariadenie na 
dobu potrebnú k : riadnem u prevetraniu p rís lu šnéh“) v zducho tech ­
nického úseku. Toto opatren ie  s a  nevztahuje na kolehliory a  technické 
chodby s  prirodzeným  vetraním, kde je riadne p revetran ie  p riebežne 
zaistené. Ďalšiu indikáciu vykoná 10 - 15 metrpv od v Stupného otvoru 
(event, pri dosiahnutí dna ko lek tora  pri vstupe poklopom).

5 .6  V kolektoroch platí z á k a z  fa jčen ia  a  m anipulácia s  olt/oreným  ohňom 
s  výnimkou prípadov podľa čl. 7.

5.7 Po skončení vstupu skontroluje pracovník sp rávy  kolektora, či v še tky  
osoby  opustili priesto r ko lektora a  zaistí kolektor prr ti vstupu n ep o ­
volaných osôb.

5 .8  V prípade, že signalizačné a  zabezp ečo v ac ie  zariadenie  kolektora 
v dispečingu bude signalizovať mimoriadny p revádzkový  stav, je  
d isp eče r povinný okam žite informovať výstražným  signálom  (hú­
kačkami) pracovnú skupinu v kolektore.
Po výstražnom  signále sú  pracovníci povinní okam žite prerušiť prácu, 
urobiť po trebné a  m ožné b ezp ečn o s tn é  opatren ie  a  i)pustif kolektor 
najvýhodnejšou voľnou únikovou cestou.

6 , PRACE ¥  KOLEIÍTOHE

6.1 Pre vykonanie p rác  v ko lektore vydáva sp ráv ca  P rikaz pre  p rácu  
v kolektoroch. P ríkaz s a  vyplňuje vo dvoch vyhotoveniach, z ktorých 
jedno obdrži vedúci pracovnej skupiny vykonávajúcej p rá c e  a  druhé 
je za ložené u správcu  ko lektora po dobu troch rokov. P ríkazy  m usia 
byť riadne čitateľne vyplnené a  správnosť obsiahnutých  údajov 
potvrdená zodpovedným i pracovníkm i správcu  ko lek tora  a  vedúcim 
pracovnej skupiny.

6.2 Vstup je m ožné uskutočniť iba do trvalé osve tleného  a  vetraného  
kolektora, v tedy  keď neohrozuje prevádzkový: s tav  inž. sietí. P rácu  
v kolektoroch prerokúvajú správcov ia  sietí s  vedúcim  sp rá v y  kolek­
torov dopredu, iba v naliehavých prípadoch a; pri hanáriách  priama 
s  d ispečerom . Na vykonávanie p rác  v kolektore v jidéva sp ráv ca  
písom né povolenie.

6 .3  Pracovať v kolektoroch je m ožné iba v m ieste, klloré je riadne 
osve tlené  a  v e trané  b ez  prítom nosti plynu. Tieto sk tjtočnosti kon­
troluje pracovník správcu kolektora pri odovzdáva li pracoviska 
vedúcem u pracovnej skupiny, p o č a s  p rá c e  kôntrolujni pracovníkov 
vedúci pracovnej skupiny.

6 .4  P ráce  v kolektore nesm ie vykonávať jednotlivec b ez  dtilšieho za b e z ­
pečenia . Jednotlivca, alebo p racovné skupiny zaisťuje pracovník 
správcu  kolektora, alebo vyško lený  pracovník  dodávaj teľa, ktorý s a  
po celý  č a s  p ráce  zdržiava pri najbližšom vchode.

6 .5  Vedúci p racovných  skupín zodpovedajú  za  sp ô so b  vykonávania p rác
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tak, aby (,iri nich; nedošlo  k poškodeniu  sietí či vybavenia kolektora. 
Pre ochranu inžinierskych sie tí je  nutné použif vhodné krycie 
m aterály podľa druhu vykonávaných  prác. Na inžinierske s ie te  je 
za lcázané , ukladaf alebo v e š a f  pom ocné stroje, prístroje, tiá rad ie  a 
materiál. Horace m ôžu vykonávať iba pracovníci s  príslušnou kvali­
fikáciou ill poučen í o p ráci v kolektoroch. Za dodržiavanie tohto  
predpisu ; :odpovedá vysielajúca organizácia.

6 .6  Pri p rerušen í dodávky ei. energ ie  a  p rerušen í funkcie ventilátora, 
elektrického osv'etlenia, m usia pracovníci okam žite prerušiť p rá c e  a  
opustiť kc lek to r.:

6.7 Všetky fom ôcky  pre p rácu  si zaisťujú správcovia sietí a  iné 
organizácie.

6 .8  • Pri vykdnivaní p rá c  v kolektore musia byť dodržané čl. 4 odst. 4  a  7
ač I .S o d h it. 1

6 .9  Pri vykopávaní údržby vlastným i pracovníkmi správcu  ko lektora 
Príkaz pi e  p rácu  v ko lektore s a  nevydáva. D ispečer len vstup  
zaznam eiiá  do p revádzkovej knihy.

1. PHÄCE 11! OTVÔRENYH OHMOH Ä E¥ABÄMiE ELEKTRICKÝM 
OBLÚKOia

7.1 Pre p rá c i; s  o tvoreným  ohňom (zváranie elektrickým oblúkom, s  na- 
strelovacjíTi zariadením  a  pod.), platia všetky  podmienky s tan o v en é  
v čl. 6  a  ť 'eb a  dódržiavať norm y ČSN 0 5  0610 a  ČSN 0 5  0 6 3 0 .

7.2 Každý priäcovník vykonávajúci p rá c e  s  otvoreným  ohňom, zvárac ie  a  
nastreľovi scie, m usí mať p latný p reukaz  (zváračský, nastreľovací).

7.3 Všetky p íá c e  s  otvoreným  ohňom v kolektoroch s a  môžu vykonávať 
len na písom né povolenie sp ráv cu  kolektora (príkaz pre p rácu  v ko­
lektoroch;!

7.4 S  pracovným  postupom , rozsahom  zabezp ečen ia , ako i termínom 
vykonáva lia préic s  o tvoreným  ohňom, musia byf pred zahájen ím  
p rác  s oti/orenýln ohňom p reukázateľne  oboznám ení všetci p ra c o v ­
níci, ktorí Oud ú p rá c e  vykonávať.

7.5 Je  prísne z a k á z a n é  začať p rá c e  s  otvoreným  ohňom bez  p ríkazu  pre 
p ráce  v kolektoVoch a  povoleniá k zvarovaniu so  zvýšeným  ne- 
bezpečím  alebo  óheň pren iesť n a  iné pracovisko, mimo rám ec p ríkazu  
pre p ráciiív  koléktoroch a  povolenia k zvarovaniu so  zvýšeným  ne-

' bezpečím  '

7.6 Pre prácij s  o tvoreným  ohňom  m usí byf y pracovnom  úseku za is ten é ;
' a) nepretržité  m eranie prítom nosti plynu vo vzduchu,

b) nepret 'žité vetrania pom ocou ventilátorov,
c) potrebný p o č e t hasiacich  prístrojov na pracovisku,
d) kontrola p racov iska  vykonávajúcou  organizáciou po sk o n čen í 

p rác  p ) nevyhnutnú dobu
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7.7 Je  z a k á z a n é  umiestňovať plynové fľaše {patriace k acety ien-kyslí- 
kovej zvarovacej súprave), porpípade iné tlakové nádiíby, v kolektore 
a  používať nastav o v an ý ch  prívodných hadíc.

7:8 Plyny fažšie  ako  vzduch nesm ú byt pre p ráce! v k o le lío re  používané 
(PB a  iné).

7.9 V bezp rostrednej blízkosti káblov MTS s a  zak azu je  tvarovanie ply­
nom i elektrickým  oblúkom. V prípade nevyhnutnosti iba v prítomnosti 
pracovníkov MTS. (B ezp ros tredná  blízkosť káblov s a  rozumie vzdia- 
lenosf do 0 ,5  m od slaboprúdových rozvodov: Ako íilpelná ochrana 
kábla v prípade použitia tepelného zdroja m úsí byť použitá ohňu- 
vzdorná azb e s to c e m e n to v á  stena).

7.10 Pri výpade dodávky el. energie hlavne výpadu  ve ntilátora a  el. 
osvetlenia, m usí byf okam žite p re ru šen á  p rá c a  a  opMStený kolektor. 
Tak isto s a  m usí postupovať vždy keď zazn ie  výstrrižný signál hú­
kačky. event, na  p ríkaz sp revádzajúceho  p racovn ííia  správy  ko­
lektora. ,

7.11 Pre p rácu  s  nasfreľovacím  zariadením  platia obdobne a is l. 4, 6.

a .  BE2PEÔKOSTMÉ Ä PB© TiPO Ž»B M E OPÄTRENMLi PHS 
2ISTEMÍ POROCHO¥ÉH© Ä L E80 HÄmBMŇÉHO ť^TÄ¥U,

8.1 Ak d isp eče r kolektorov, alebo  pochôdzkar zistí havari]i)ý alebo po ru ­
chový s tav  ko lek tora  ae lbo  sietí, okam žite vykoná v ietky b e z p e č ­
nostné opatren ia  p red p ísan é  tým to prevádzkovým  poi 'adkom na z a ­
m edzenie z v ä č še n ia  ro zsah u  poruchy havárie, ohro.renia života a  
zdravia obyvateľov, prípadne poškodenia o sta tn éh o  zelHadenia v k o ­
lektoroch.

8 .2  Pri zariadeniach, k toré sú  ov ládané automaticky, d isp e č e r  pri p o ­
ruchách  a  haváriách  z a b e z p e č í kontrolu autpm atick;r vykonaných 
opatrení.

8 .3  Zistenú poruchu (haváriu) m usí d isp eče r nahlásiť ihť eď  správcovi 
dotknutej sie te  a  podľa po treby  aj ostatným  správcom  i jietí a  dotknu­
tým orgánom  podľa nasledujúcich kapitol. V šetky porubhy a  havárie 
hlási vedúcem u p revádzky  kolektorov. i

8 .4  O vykonaných opatren iach  urobí pracovník sp rá iicu  kolektora 
záznam  do P revádzkovej knihy kolektora s  uvédenfm nodiny a  mien 
pracovníkov, k torým  poruchu hlásil. V záznam e úve lie tiež dobu 
príchodu pracovníkov  organizácie, k torých zá sah , eve: it. prítomnosť 
bola p re  likvidáciu poruchy  v/yžiadaná. Z ároveň urobí i do P rev ád z ­
kovej knihy zázn am  o m ieste, druhu a  príčine por,uchy. S lru čn e  popíše  
priebeh lokalizácie poruchy, m iesto a  druh vyijconanýi!íh technicko- 
b ezp ečn o stn ý ch  opatren í (vrátane mien pracovníkov, k;torí opatrenie 
vykonali).

i
8 .5  R ozsah  signalizačného  zariadenia  v jednotlivých vzduch p lechnických



úsekoch:
-  poklus teploty  pod + 5 °C
- slúpuiutie tep lo ty  nad + 2 5  °C
- stúp lutie tep lo ty  nad + 6 0  “C
- stúp lutie hladiny vody - I. s tupeň
- stúp lutie hladiny vody - II. stupeň
- výpe dok n ap á jac ieh o  napätia
-  funkíia  ventilátorov
- poloha dô ležitých  arm atúr
-  otvo enie vstupných  dvier do kolektora
- požiisrna signalizácia
- signiilizácia prítom nosti plýnu

8.6 Pri z is terf poruchového alebo havarijného stav u  ko lektora m usí byf 
v jednotlľiých prípadoch vykonané nasledovné opatrenie:
a) Výpad ok el. energ ie

-  preriišif okam žite v še tky  p rá c e  v kolektore
- vyšli|f pohotovosf na  lokalizovanie m iesta a  príčiny poruchy
- pri p o ruche :na  vnútornom  rozvode vyslaf pracovníkov k okam ­

žitém u odstránen iu  havárie
-  pri poruche! mimo vlastne] el. inštalácie  telefonicky informovaf

poítotovostnú ča tu  ZEZ so  žiadosfou o okam žité  odstránen ie  
po uchý

- a ž  CO obnovenia dodávky el. energie zvýšif frekvenciu v izuá­
lnych kontrol

-  o vyidonaných opatren iach  informovaf u rčeného  ved ú ceh o  pra­
c e  ,'níka sp rávcu  kolektora 

Vzhľadom k tomu, že  kolektory nie sú  riadne v e tran é  (s výnimkou 
kolektijrov s  jDrirodzeným vetraním), je nutné vizuálne prehliadky 
vykonikvaf len z vonkajšku kolektora c e z  poklopy, a lebo  pred 
vstupqm  zalstíf odvetranie iným vbodným sp ô so b o m  (mobilným 
dúchaj ilom a  pod.).

b) pokles tep lo ty  pod + 5  '<3
- vypn j f  ve trac ie  zariaden ie  a  zistif príčinu poruchy
- praví Jepodobná príčina -  príliš intenzívne vetran ie  pri nízkej von­

kajší] tep lo te  - zm enšif Intenzitu vetrania
c) P rek rqčen ie  tep lo ty  nad 2 5  °C‘

- zaisiíf intenzívne vetran ie  príslušného úseku  spusten ím  ventilá-
tort s  diaľkovým ovládaním

- zistif príčinu! poruchy  vyslaním pochôdzkárov
d) Porucha teplovodu

- o k a n ž lte  prerušiť v še tk y  p rá c e  v kolektore
- vysiaí potio tovosf na  lokalizovanie m iesta a  príčiny poruchy
- zappjif vzducho techn ické  zariadenie v príslušnom  úseku, prípad­

ne cykonaf: opa tren ia  n a  prirodzené vetranie
- uzav ief príslušný havarovaný ú sek  teplovodu, k ed  veľký výron

horijcej vody ohrozuje b e zp ečn o sf p racovníkov v ko lek to re
- nahlé sif poruchu pohotovostnej službe sp ráv cu  teplovodu
- o vd 'íonaných  opatren iach  informovaf u rčeného  pracovn íka  

spní.vcu ko lektora
- do Ziiplaveríého úseku  pripúšfaf studenú  vodu tak, ab y  tep lo ta

vo( y odtei^ajúca do kanalizácie neprekročila  4 0  °C. V prípade, 
ž e  tá to  m oznosf nie je, tak  je nutné počkaf a ž  do vychladnutia 
vodj na 40'°C
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-  nahlásil poruchu správcom  pripojených bytovýCih objektov, k a ­
nalizácie, vodovodu, káblov a  plynovodu

e) Porucha vodovodu - stúpnutie hladiny vody
- okam žite p re ru šií v še tky  p ráce  v kolektore
-  vyslaf pohotovosf na zistenie príčiny m iesta a  pri 5iny poruchy
- uzavrief prívody vody príslušného úseku  ^elektor t
-  otvorif kanalizačné zasúvadlové uzávery  i
-  ohlásif poruchu správcovi vodovodu j
-  zalstif okolie kolektora prípadným usm ernením  c; opravy privola­

nou hliadkou polície i  '  .
-  ohlásif poruchu a  vykonané opatrenia určeném u vedúcem u p ra ­

covníkovi sp rávcu  kolektora i
-  ohlásif poruchu správcom  káblov, teplovodu, kans lizácie

f) Stúpnutie hladiny vody a  sú č a sn e  stúpnutie j tep lo ty
- porucha na  prim árnych a  sekundárnych  rózvodoc h tepla  a teplej

úžitkovej vody j
- okam žite p re ru š if v šetky  p ráce  v kolektore
- uzatvorif príslušné arm atúry  diaľkovým ovládaním:
-  zaistif intenzívne vetranie ventilátormi i
- zaistif vypúšfanie vody do kanalizácie s  primiešíi.vaním studenej

vody tak, ab y  vy p ú šfan á  voda nem ala teplotu v y šš iu  ako  40  °C
- poruchu ohlásif ihneď havarijnej službe 'a správcov i dotknutej 

s ie te
-  poruchu ďalej ohlásif všetkým  osta tným  správcon í sietí na u rče­

nie rozsahu  poškoden ia
g) Porucha plynovodu

- okam žite p re ru š if v šetky  p ráce  v kolektore
- vyslaf pohotovosf na zistenie m iesta a  príčiny por jch y
- zepnúf vzduchotechniku príslušného kolektorovd ho úseku, prí­

padne vykonaf opatrenie pre  prirodzené yetrankí
- zaistif, aby  v še tky  el. inštalácie, k toré nie sú  i nevýbušnom

prevedení, boli spoľahlivo vypnuté ;
- ohlásif poruchu správcovi plynovodu a  s  jeho sút jasom  uzavrief

havarovaný ú sek  i
- zaistif vylúčenie dopravy a  pohyb o sô b  v tom to tí sek u  pomocou

polície
- ohlásif poruchu a  vykonané opatrenia vedúcem u prevádzky  ko­

lektorov j
- ohlásif poruchu orgánom  požiarnej ochrany
- ohlásif poruchu správcovi kanalizácie, káblov, vod^ bvodu, horúco-

vodu a  teplovodu I
h) Požiar v kolektore (stúpnutie teploty nad 6 0  I’d

- p rerušif v še tky  p rá c e  v kolektore ;
- vypnúť vzduchotechniku, event, skontrolovať vypsjutie vzducho­

techniky príslušného kolektorového úseku;
- vyslaf pohotovosť na zistenie m iesta a  príčiny pon, chy
- lokalizovať požiar osadeným i ručnými hasiacimi prŕitrojm i
- nahlásiť m iesto a  príčinu požiaru požiarnej ochra íy  a  ostať pri

m ieste požiaru  do príjazdu požiarnej jednptky
- zaistif okolie kolektora, even t, usm ernenie dop ravy ;pom ocou po­

lície j
-  pínií pokyny veliteľa jednotky požiarnej ochrany
- zaistif odstaven ie  v še tkých  sietí v úseku, okrem  vr,‘dovodu a  s la ­

boprúdových káblov



- ohlásíif požiar a  vykonanie opatrení určeném u vedúcem u p raco v ­
ník! jvi sp rávcu  kolektora

- ohlásif poruchu správcovi plynovodu, vodovodu, horúcovodu, 
tepiovodu a  VN káblov a  kanalizácie

I) Vniknú'tie cudzích o sôb  do kolektora
Ak zliití s tá la  služba prevádzky kolektorov podía signalizácie 
otvorenie poklopov, vniknutie nepovolaných o sô b  do ko lek to ra  bez 
p redchádza júceho  súhlasu, vykoná nasledovné opatrenia;
- oznámi vniknutie nepovolaných o sô b  polícii
- poverené  o soby  prevádzky  kolektora a hliadka polície z a b e z p e ­

čia vyvedenie nepovolanej osoby  mimo kolektor.

8.7 V prípade zranenia  o sô b  je  nutné požiadaf o pom oc lekársku  poho­
tovostnú  itilužbu

8.8 Pri h a sen  požiaru v kolektore nesm ie byť použitá voda, te trach lórovó  
alebo  etitlbrom idové prístroje, pokiaľ veliteľ zasahu júcej jednotky 
nerozhodne Inak.

8.9 Manipulái; lu s  uzáverm i jednotlivých sie tí m ôže sp rá v c a  kolektora 
vykonával’ iba v havarijných prípadoch, alebo po dohode so  správcom  
sietí. Pri vodovode, ako aj horúcovode u za tv á ra  s e k č n é  uzáv ery  pre 
príslušnú bblasf s  tým, ž e  ako prvý s a  uza tvá ra  uzáver na  prívodnom 
potrubí, f; o od strán en í poruchy s a  príslušná sieť uvádza  do p re ­
vádzky  z( i ,  prítom nosti správcu.

8.10 S úhlas správcu  plynovodu o jeho uzavretie (podľa odst. 6  p ísm eno g) 
nie je  nut lé iba v prípade preukázateľného požiaru v ko lektore alebo 
veľkom úiíiku plynu, napr. pri poškodení potrubia

8.11 Po vykonaní havarijného z á sa h u  sú  správcovia  sie tí povinní z a b e z ­
pečiť opravu v y radeného  úseku  a vykonať všetky  d o stu p n é  opatren ia  
k urýchleném u obnoveniu činnosti sietí. Do doby obnovy prevádzky  
sie tí zabezpeču jú  sp rávcov ia  sietí p revádzku  podía svojich predpisov.

8.12 V prípade vzniku akejkoľvek mimoriadnej situácie m usia byť okam žite 
p re ru še n á  p rá c e  a  o p ustený  kolektor. Rovnako s a  musí postupovať 
v prípade' poču tia  dohovoreného  v ý stražn éh o  signálu. Trvalé húkanie 
znam ená  opustiti kolektor. P re ru šo v an é  húkanie zn am en á  spojiť sa  
podľa mcižnosti 's d ispečerom  a  riadiť s a  podľa pokynov službu- 
kohajúceíio  p racovn íka  sp ráv y  kolektorov. K ed  nie je  m ožnosť te le ­
fonického spojenia, opustiť kolektor najbližšou únikovou šach to u .

8.13 Vzhľadom na b ezp ečn o sť  musia mať všetky  vstupy  do ko lektora 
jedno tný  i'dúč, únikové c e s ty  a  núdzové východy m usia byť o z n a č e n é  
podľa ČSl'l.

8.14 R o zsah  ť,lásenla| sp rávcom  sietí aj polícii atď. je p o treb n é  vykonať 
d iferenco  rane podľa druhu a  rozsahu  poruchy alebo  havárie.
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S. PO^BHKÉ BEZPEČ M O STU É Ä PH Q TÍPQ ÍIÄ K H E; W ^ Ä ^ lE ll ie  
ICOLEICTOIIÄ.Ä BiSPEČIM G U  ' ■ :

K o l e k t o r  '

9.1 Každý kolekior musí byf podľa schváleného  pnjjekfu vybavený 
snehovým i a  práškovým i ručnými hasiacimi prístiibjmi a Ich p re - 
vádzkyschopnosf 1 x ročne kontrolovaná.

9.2 Únikové cesty , núdzové východy a  zm eny prechodného  profilu 
kolektora m usia byf v súlade s  platnými ČSN jedn cžn ačn e  zreteľné 
o zn ačen é  a  riadne osvetlené.

9 .3  Na dverových  vstupoch  do kolektora musia byf ná  viditeľnom m ieste 
upevnené nasledujúce tabuľky:

-  z á k a z  vstupu s  otvoreným  ohňom a  fajčenie
- vstup  povolený len v ochrannej prilbe
- pozor na vysoké napätie

9.4 Pre ľahšiu orientáciu  a  prehľadnosf musí byf| potrubie farebne  rozlí­
še n é  podľa druhu látky, k torá p re tek á  potrubírh.

9.5 V každom  sam ostanom  úseku  kolektora a  ná v š e tk /c h  vstupoch a  
výstupoch  z  kolektora musia byf všetky  káb je  o z n a ie n é  trvanlivým 
číselným  označením  podľa ČSN 3 4  1050.

9.6 Pre ľahšiu a  rýchlu orientáciu pracovníkov poho tovostných  čiat pri 
vykonávaní havarijných zá sah o v  musia byf o z n a č e n é  (jredovšetkým:

- poklopy únikových c iest
- dverové vstupy do koletora
- ša c h ty  kolektora
- sm ery  chodieb a  chodbičiek
- u za tvá rac ie  arm atúry jednotlivých inž. sie tí v koliiiktore, ktoré sú

sú časťo u  "havarijného plánu" prevádzkového  po 'iadku
- u za tvá rac ie  arm atúry inž. sie tí v te rén e  pred vstijpom  do kolek­

to ra  •

V d ispečerskom  stanovišti m usia byf k dispozícii tie to  ípateriéiy:
a) p revádzkový  poriadok a  p revádzkový denník,
b) te lefónne čísla polície, PO, zdrav, pohotovostnej :!Ílužby, p racov­

níkov pohotovostnej služby kolektorov a  vedúci: ho prevádzky, 
sp rávcov  sietí a  ich havarijných služieb,

c) kľúče v prehľadnom usporiadaní od v še tkých  priestcifoy,
d) p revádzková  výkresová dokum entácia  kolektora
e) súpis fa rebného  označen ia  potrubí a  číselného o zn ačen ia  káblov,
f) sch ém a  signalizačných okruhov a  zabezp ečo v ac ieh  ;> zariadenia,
g) lekárn ička prvej pomoci
h) 3  k s  plynových masiek, 2  k s  kyslíkových priptrojov, 3  ks 

ochranných  prilieb a  3  ks nevýbušných  p renosných  Svietidiel
i) nosidlá, uvoľňovací hák, dielektrické ko b erce  
j) 3  k s  nezáv islých  verejných telefónnych liniek
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Prilohja č. 1

FÄBÉBIIÉ 2MÄČEME S8ETÍ
i
i

1. Na ľahkú orien táciu  a  prehladnosf m usí byf potrubie o zn ačen é  podľa 
ČSN 13 0 0 7 2 , OIV 13 0 0 7 2  a  ČSN 13 0 0 7 3 , Potrubie s a  označí 
farebrie 10 m pred  a  10 m z a  každou šach tou .
R ozlišovacie n á te ry  v kolektoroch a  technických  chodbách  sa  
upravia takto:
a) plynovody - v rá tane  upevňovacích strm eňov  - chróm ová žltá, 

s tred n á  č. 6 2 0 0 ,
b) tepelné s ie te  - v rá tane  arm atúr a  upevňovacích prvkov

ba) prívodné potrubie - če rvená  rumelková, sv e tlá  5. 8140.
bb) v rá tne  potrubie - červená  v išňová č. 8 3 0 0

cä-)', vodovod - v rá tan e  arm atúr a  upevňovacích prvkov ze len á  s tred n á  
"č. 5 3 0 0

d) únikový oceľový výstroj
da) rebríky - zelené tran sp aren tn á  farba
db) poklop -  ze len á  tran sparen tná  farba

e) o s ta tn é  oceľové konštrukcie - rebríky, káblové lávky, žalúzie - sivá 
svetlá  č. 1110

f) znížený alebo  zúžený priechod s a  natrie čierno-žltým í pruhmi, 
čierna 5. 1999, žltá č. 6 2 0 0 .

Rovnako s a  natrú  všetky predm ety  a  vybavenia, k toré  treb a  p rek ra ­
č o v a l

2. V združenej tr a s e  musia byf všetky  káble techn ického  vybavenia 
združenej tra sy  trvalé označené  štítkovanim  a  to  pri každom  vstu ­
pnom otvore a  v m iestach kolektorových komôr.

Príloha č. 2

POMÔCKA PRE ŠKOLENiE PRACO¥NÍKO¥ O BEZPEČNOSTÍ 
Ä OCHRANE 2BRÄWÄ ¥  KOLEKTORE

1. O ch ran a  p red  neíjezpefiim  do ty k o v éh o  n a p ä tia

2. Z v ý še n á  o c h ra n a  proti ú raz u  el. prúdom  je  v y k o n an á  kom bi- 
náoioH nu lovaním  a pospojovaním  podľa ČSM 3 4  1010

3. In fo rm ácie  o e lek trick o m  zariad en í

3.1 P riestory  z hľadiska n ebezpeč ia  úrazu el. prúdom:
- priesto r b e zp ečn ý  - su ch é  prhiestory  (prevádzkové budovy)

■J - priesto r n eb ezp ečn ý  - vlhké p riesto ry  (do te jto  skupiny patria
i kolektory)
i\ -  priestor zv lá š f n ebezpečný  - m okré p rie sto ry  s nebezpečím
^  dotyku kovových ča s tí (čerpadlá)

"í 3.2 Z odpovednosf pri práci na el. zariadení
a) p rá c e  podľa pokynov - p ráce , pre k to ré  sú  d an é  len najnutnejšie

pokyny. Pri te jto  práci zodpovedajú  pracujúci za  dodržanie
r , b ezp ečn o stn ý ch  predpisov.

b) p rá c e  pod dohľadom - p ráce, k to ré  s a  vykonávajú podľa
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podrobnejších pokynov. Pred zahájením  p rá c , s a  osoba  
vykonávajúca dohľad presvedčí, či sú  vykonané potrebné b ez ­
p ečnostné  opatrenia. V priebehu p rác  podľa pqtreby o b čas 
skontroluje dodržovanie bezp ečn o stn ý ch  predpisov. Pri tejto práci 
zodpovedajú za  dodržovania bezp ečn o stn ý ch  predpisov pracujúci,

c) p ráce  pod dozorom - p ráce , ktoré s a  vykonávajú pri trvalej 
prítomnosti osoby, k torá je poverená  dozorom  a  ktorá je zod­
povedná za  dodržovanie b ezp ečn o stn ý ch  predp isov .:

4 . O dborné spôsob ilosť  p racovn íkov  v e le k tro te c h n ik e  podlá
wyhl. é . S 1 /1 9 7 9

5 . In form ácia o horúcovode a tep lovodnom  po trub í

5.1 Z prevádzky tých to  sietí vyplývajú pri p rechode kolektorom nasle­
dujúce nebezpečia:

- zaplavenie vodou
- oparenie
- popálenie o nezaizolovaná časti potrubia a  armatúr.

Izolácia potrubia musí by t vykonaná tak, aby  na jeho povrchu 
nepresiahla tep lo ta  5 0  oC, tak že  tu neb ezp eč ie  popálenia nehrozí.

B. Plynovodné po tru b ie

6.1 Pri poruche plynovodu popr. n e tesnosti signalizuje bezpečnostné  z a ­
riadenie v dispečingu únik plynu a  to pri 2 0  % a  4 0  % dolnej m edze 
výbušnosti. I keď v kolektoroch napr. vo Vrakuni a  na dlhých dieloch 
nie je rozvod plynu uložený, je  nutné upozorniť na m ožnost výskytu 
plynu vo vzduchu kolektora. Pri poruchách  a netesnosti plynovodov 
m ôže dôjsf k jeho zavlečeniu pozdĺž potrubia, káblov na veľmi veľké 
vzdialenosti. Pri p rechode plynu zem ou d o ch ád za  naviac k jeho 
filtrácii a  ku s tra te  charak teristického  zápachu . P re to 'je  nutné ve­
novať zvýšenú  pozornosť meraniu k oncen trác ie  plýnu vo vzduchu 
kolektora. ,

?. P o sk y tn u tie  prvej pomoci

Pri poskytovaní prvej pomoci je po trebné jednať rýchle, nie v šak  
unáhlene, aby  nedošlo k úrazu zách rancu  alebo  tretej osoby.

7.1 l!)raz elektrickým  prúdom
V lastná prvá pom oc m ôže byť za h á je n á  až  po vykonaní bezpod­
m ienečne nutných techn icko -bezpečnostných  opatren í .vrátane p re ­
vencie druhotného úrazu (napr. zaistiť vypnutie el. prúdu, odstrániť 
postihnutého z dosahu el. prúdu pom ocou suchého  nevodivého 
predm etu  atcf). '

V lastná pom oc

Pri zastav en í krvného obehu je nutné pristúpiť ku krieseniu (dýchanie 
z pľúc do pľúc v kombinácii s  m asážou  srdca).
Pri zas tav en í dýchania  - umelé dýchanie z  pľúc do pľúc ;
Pri šoku  výkonám e protišokové opatren ia  (viď bod 7.4) i 
Popáleniny neohrozujú bezp ro s tred n e  život a  ošetrím e ich až  po
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Úkonoch život zachraňujúcich.

7.2 Popáleniny, opareniny
O závažnosti popálenia rozhoduje

- ro zsah  popáleniny
- hľbka popáleniny
- vek a  zdravotný stav  postihnutého

Postihnutý je  ohrozený jednak  šokom  (pri popáleninách v äč š ích  ako 
15 % povrchu tela) jednak m ožnostou  infikácie popálených  miest, 
alebo preniknutím do jedovatých  splodín do krvi.

V lastná pom oc

- M aximálne skrátif pôsoben ia  tepla.
- Pri popálení horiacou hm otou (asfalt, umelé hmoty) poliaf postih ­

nuté m iesta  studenou  vodou alebo  popáleného  ponoriť do vody 
(ochladenie).

-  P rilepená (pripálená) hm ota s a  neodstraňuje .
- P red  ďalším ošetrením  zakry! ú s ta  a  nos postihnutého v rec ­

kovkou alebo šatkou, to Isté urobif se b e  a  vykázať prizerajú­
cich.

- P ac ien ta  uložif do kľuku - nesm ie chodif.
- Vykonať protišokové opatrenie.
- Vykonaf ochladzovanie popálených  miest.
- P o ranené  m iesto sterilne prikryf krycím obväzom  (zásad n e  bez

m astí a  zásypov).
- Tekutiny podáva! z á sa d n e  v m alých dávkach, najviac 15 ml za

1/4 hodinu a  to len vtedy, kým postihnutý nezvracia.
Pri popálen inách  (opareninách) m enšieho  ro zsah u  priloži! sterilnú 
g ázu  a  vyhľadať lekársku pomoc.

7.3 O trava plynom
Zem ný plyn nie je jedovatý, je v šak  nedýchateľný. Postihnutého 
vyniesť čo najskôr zo zam oreného  priestoru , pritom dbať na  v lastnú 
bezpečnosť, zaistiť postihnutém u kľud a  teplo. Keď nedýcha, vykonaf 
umelé dýchanie , a ž  do príchodu lekára, alebo do doby, kým 
postihnutý za č n e  sám  dýcha!.

7 .4  Šok
Šok je stav  vážneho  ohrozenia života. Vyvíja s a  ako  reakcia o rg a ­
nizmu n a  závažný  škodlivý, väčšinou  náhle  vzniknutý podnet. P riebeh  
šoku  urýchľujú a  podporujú; bolesf, s trach , vyčerpanie, hlad, chlad, 
ho rúčava a  pod.
Príznaky:

1. fá z a  - Postihnutý je nekľudný, bledý, m á zimnicu, okrajové ča s ti 
te la  sú  s tu d en é  pokryté studeným  lepkavým  potom.

2. fá z a  - nekľud p rech ád za  v nečinnosť (apatiu), bolesti ustupujú, 
sú č a sn e  p richádza sm äd . S tudený  po t po celom tele, tep  s a  
zrýchľuje c e z  100 za  min. s táv a  s a  menej a  m enej hmatateľným. 
D ýchanie s a  zrýchľuje. Dôjde ku zvracaniu.

3. fá z a  (konečná) - tep  je už na okrajových častiach  te la  ne- 
hmatateľný, č a s to  nepravidelný, postihnutý  reaguje  len na b o le s ­
tivé podnety. D ochádza k bezvedom iu a  rýchlo nasleduje n e n á ­

vra tné  zas tav en ie  obehu. Smrf.
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Prvá pomoc - protišokové opatrenia

- predpokladom je poskytnutie prvej pomoci (zastavenie  k rv á c a ­
nia atď)

- zaistiť dostatočnú  pľúcnu ventiláciu
- zachovať kľud, ukľudnif postihnutého, zaistiť kľud v okolí
- postihnutého uložíme do protišokovej polohy
- nosítka podložíme pri nohách  tak, ab y  s  podložkop zvierali uhol 

15 °. Vhodné je zdvihnutie dolnýcľi končatín kolmo k telu. Pri du­
sen í s a  pacien ta  alebo súčasnom  m ozgolebečnom  poranení 
(alebo onemocnení) ukladám e postihnutého vodorovne na ch r­
b á t a  len dolné končatiny podložíme as i o 3 0  cm. í

- zabránim e predchladeniu
- TEKUTINY NEPODÁVAME!! - sm äd  v šak  musíme utíšiť. Pery, 

ú sta  a  obličaj otieram e vlhkou tkaninou
- postihnutému nedovolíme, aby  s a  pohyboval. Sam i s a  pohy­

bujeme čo najmenej
-  čo najrýchlejšie privolať odbornú pom oc - lekára

7.5 Náhle zasťavenie obehu ^
Ide o prerušenie krvného obehu u osoby, ktorej zdravotný stav  do 
tejto doby nevzbudzoval obavu z náhlej smrti. Nie vždy, ide o z a s ta ­
venie srdca , preto hovoríme "náhla zastav en ie  obehu"
Príznaky:

- bezvedom ie
- postihnutý nedýcha alebo vidíme "lapanie po dychu"
- nehm atatefný tep
- zistíme rozšírené zornice (nem usia byť)
- zornice nereagujú na svetlo

Prvá pomoc

Dôležitú úlohu tu hrá č a s  - aby  sm e zabránili smrti, musíme zahájiť 
kriesenie (umelé dýchanie z  pľúc do pľúc vždy v kombinácii s  n e ­
priamou m asážou  srdca) už behom 3, najneskoršie 4 minút po 
zastav en í obehu.

7 .6 Postup pri nepriamej m asáži s rd ca

- postihnutého vždy uložíme na tvrdú podložku
- kľakneme alebo s a  postavím e k jeho boku asi vo v ý šk e  krku a  

horne] časti hrudníka i
-  ná jdem e miesto p re  stlačovanie -  nahm atám e mečovitý 

výbežok  (spodný koniec hrudnej kosti), c ez  ktorý položíme 
naprieč dva prsty, vedľa nich priložíme dolný okraj z á p ä s tia  
p resn e  v priebehu hrudnej kosti.

- druhú ruku položíme zápästím  naprieč c ez  prvú
- potom  začnem e pravidelne, p ružne hornými končatinam i v lak­

ťoch napnuťými stlaCovať hrudnú kosť váhou hornej polovice 
te la  kolmo proti chrbtici a s i 4 -5  cm hlboko

- najvýhodnejšia frekvencia je 8 0  s tlačen í behom  mipúty
M asáž  srd ca  nedáva dosta točnú  pľúcnu ventiláciu) Preto  treb a
vždy  kombinovať s  umelým dýchaním z pľúc do píúc.jM asáž s rd c a
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sm iem e p rerušlf max. na 5 sekúnd.

7.7 Postup  pri kriesení
a) v prípade 1 zách rancu

- najprv 3 -5  x rýchlo vdýchnuf do ú st postihnutém u bez  čak an ia  
na  úplný výdych

- 15 x stlačím e hrudník
- 2  x vdýchnem e
- 15 x stlačím e hrudník
- takto  striedam e umelé dychy so  stlačením  hrudníka, a ž  do 

príchodu lekára  alebo do obnovenia spontánnej srdečnej čin­
nosti 8 0  stlačeni/m in

b) v prípade 2  záchrancov
- záchrancovia  kľačia proti se b e  po s tran ách  postihnutého
- jeden  3 -5  x rýchle vdýchne do ú st postihnutého
-  druhý za č n e  ihned žatým  nep re trž ite  hrudník frekvenciou 6 0  

stlačení/m in
- po každom  piatom stlačen í vdýchne  prvý 1 x zhlboka do úst 

postihnutém u. R ytm us stiačovan ia  hrudnej kosti s a  pritom ne­
mení

- asi po piatich minútach si zách rancov ia  vym enia úlohy
- keď  s a  opäf objaví spo n tán n a  činnosf srdca , pokračuje s a  už 

len v umelom dýchaní

7.8 Privolanie lekárskej pomoci
Vo všetkých  prípadoch vážnejšieho rá z u  je potrebné ihneď voiaf 
lekársku  pomoc. Pri hrom adnom úraze  je  po trebné okrem toho volat 
ú tvar požiarnej ochrany. Pri telefonickom  hlásení úrazu zachovajte  
kľud a  uveďte:

-  svoje meno
- ad re su  pracoviska
- bližšie označenie  m iesta  p racov iska
- čo  s a  prihodilo
- telefónne číslo ohlasovateľa
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Príloha č. 3 

SPK Bratislava

PREyiCÄ^ ¥STUPU BO KOLEKTORA

Číslo preukazu: ...............................................

Meno: ..................................................................

Nar,: ....................................................................

Č. obč. preuk.: .................................................

Z am estnanie: ...................................................

Z am estn áv a teľ :.................................................

Tento preukaz  oprávňuje k vstupu do kolektora.
Zam estnávateľ potvrdzuje, že  držiteľ p reukazu  je pre p rácu  v kolektore 
vyškolený a poučený o príslušných b ezpečnostných  predpisoch.

Podpis držiteľa: Podpis a  pečia tka
zam estnávateľa:

Platí od: ..........................................  P ečia tka

do: .......................................... a  podpis správy  kolektorov:

Platí od; ..........................................

do: ..........................................

Platí od: ..........................................

do: ..............................................

Platí od: ..........................................

do: ..........................................
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Príloha č. 4

Číslo:
Dátum:

P O tO LEN IE 
ku zváraniu so  zvýšeným  nebezpečenstvom

Pracovisko (p resné  určenie): .......................................................................................
P racovný úkol: .............................................. ..................................................................
Meno zvárača : ...................................................  zvár. preukaz č.: ......................
Z ahájen ie  p rá c e  dňa: ........................................  v hod.............................................
U končenie p rá c e  dňa: ........................................  v hod..............................................
P rá c a  s  otvoreným  ohňom od 7 .0 0  do 14.00 hod

Nutné preventívne opatrenia:

~ pred  vstupom m  do kolektora vykonaf odvetran ie  vzduchotechnikou, ktorá 
z o s ta n e  zapnu té  po ceiú dobu vykonávania p rác

- zistiť prenosným  analyzátorom , či v ko lek tore  nie je plyn - p riebežné 
kontrola

- pri zváran í plameňom (rezanie kyslíkom) zo s tan ú  tlakové bom by mimo 
kolektor, minimálne 3  m od vstupu. Pri tlakových bom bách bude trvalé 
prítom ný pracovník podniku vykonávajúci p rá c e  v kolektore

- plnenie benzínových lámp vykonávaf z á s a d n e  mimo kolektor
- pracovník  prevádzky kolektora vykoná poučen ie  cudzích pracovníkov na 

pracovisku  pred vstupom do kolektora
- po v s tu p e  do kolektora budú pracovníci na  m ieste oboznám ení s  úni­

kovými cestam i a upozornení na  o s ta tn é  s ie te  v m ieste p ráce
- neoddelitefnou súčasťou  tohoto povolenia p re  p rácu  s otvoreným  ohňom 

v ko lektore platí ČSN 05 0 6 1 0  pre zváran ie  plameňom, ČSN 0 5 0 6 3 0  pre 
zváran ie  el. oblúkom a  ČSN 2 3 8 7 2 0  benzínové lampy nahrievacie, opa- 
lovacie

- v d o sah u  vykonávaných p rác  budú po ce iú  dobu umiestnený práškový  
alebo snehový  hasiaci prístroj

- po sk o n čen í p rác  s  otvoreným  ohňom b u d e  pracovisko upratané a  za  
prítom nosti p racovníka prevádzky ko lektora prehliadnulé.

Požiarna a s is ten c ia  (meno): ......................................... podpis: ...........................
O hlásen ie  ukončenia p rác  (komu): ...........................  dňa .............  hod..........
Meno a  podpis pracovníka zodpovedného z a  za is ten ie  následného  dozoru:
Meno: ...................................................................................  podpis: ...........................
Povolenie platí na deň: .................. od   do .  hod...

Vedúci p revádzky  kolektorov podpis.. ..........................................................

Zvárač podpis ..........................................................
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Príloha č. 5

Povolenie prác v kolektore č.

Popis p ráce
P rácu vykonáva podnik
Vedúci pracovnej č a ty  preukaz č.
P očet členov č a ty
P ráce  budú vykonané v dňoch   v č a s e
V úseku kolektora č ..........................................
Popis p ráce

Pri práci bude používaný otvorený oheň 
Pri práci budú použité šp ec . prístroje

Pracovný postup 
(príp. na zvi. liste)

razítko  a podpis správy  
kolektora

II. Z abezpečenie  pracoviska

Prac. Stav prostr. Meno Stav. vybav. P ríkaz dňa Podpis
úsek  pracoviska výkon. o sô b  vykonal disp.
č. prac. prev.

Z a celú dobu p rá c  budú o tvorené  v s tu p n é  šach ty  č. 
Budú odpojené tieto  zariadenia:
Odpojenie zabezpečí:
Ďalšie b ezp ečn o stn é  opatren ia  (označen ie  pracoviska,

sp ô so b  kontroly)

P o z n á m k y :
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Vybavenie ochranným i prostriedkam i
Vybav, osôb  Vlast. Z apož. Vybavenie ča ty  Viast. Z apožič .

ks k s  ks k s

Prilba P renos, indikátor
Topánky ochr. protipožiar.
s  protišm yk. dosky
podr. prac. svietidlá
odev

Poznám ka:

IV. O dovzdanie pracov iska
Poučenie  o šp ec . podm ienkach p racoviska

prac.deň  hod. Zist. o b sah  plynu iné V etracie zar. Podpis Pracov. 
č. p renos, analýz. záv. sp u s ten é  doprev. p revzal

Svojím podpisom (vid posl. s tĺpec) potvrdzuje ved. prac. čaty, že  bol o 
podm ienkach p rá c e  v kolektore poučený, prevzal zab ezp ečen ie  p ra c o ­
viska a  zodpovedá z a  dalšiu  b ezpečnosť  pracovníkov pri práci.

Poznám ka:

V. Ukončenie (prerušenie) p rá c e

P rac. O pustené  S tav  Z ab ezp eč , p rá c e  Pracovisko P rac.
č. deň hod. pracov. po ukončení p rác  odovzdal prevzal

a  vstupy  
zab ezp .

H lásenie a  ukončenie prác 
prevzal d isp eče r
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Príloha č. 6

Prehľad súv is iac ich  ČSN a  o s ta tn ý c h  predpisov

ČSN 0 3  8 0 0 9  
0 3  3 2 5 0

0 3  0 6 1 0

0 5  0 6 3 0

0 5  071 1 
13 0 0 7 3  
13 0 0 7 2  
13 0 6 3 0  
1 3 1 0 2 0  
13 1021 
13 1 0 7 0

13 2 0 1 6  
13 3 0 0 6  
3 3  0 3 0 0  
3 3  0 3 3 0  
3 4 1 0 1 0

3 4 1 0 5 0
3 3  2 3 1 0
3 4  3 0 3 5

34  3 1 0 0

3 4  3 8 0 0
3 3  2 3 2 0

3 4  2 0 0 0  
34  2 0 3 0

34  2 3 0 0  
3 4  2 5 0 0  
34  2 7 1 0  
3 4  2 8 3 0  
3 6  0 0 4 6  
3 3  1 7 9 5  
3 8  2 1 5 6  
3 8  3 3 5 0  
3 8  3 3 6 0  
3 8  641  1 
4 2  5 7 1 6

4 2  5 7 6 2  
7 2  7 0 0 6

7 3  0 0 3 5

Povrchová úprava nátôrem . Pfedpisování 
O chrana ocelových konstrukcí, ná té ry  proti pôsobení 
a tm osférických vlivú
B ezpečnostné  ustanovenia  p re  zváranie plam eňom  a 
rezanie kyslíkom
B ezpečnostn í ustanovení pro svafování elektrickým  
obloukem
Predpisy  pro zkoušen í sv á ŕečú  potrubí 
Č íselné značen í lá tek  protékajícich potrubím 
Z načení potrubí v p ro sto rech  podie protékajícich látek 
V zdálenost uložení potrubí. V ýpočtová sm érn ice 
B ezešv é  ocelové trubky pro potrubí 
S vaŕované ocelové trubky pro potrubí 
Úprava koncu trubek a  brde! prírub, arm atúr a  jiných 
so u č á s tí  potrubí pro svarování 
Prírubové trubky
B arevné zn ačen í potrubních arm atur 
Druhy p ro s tred í a  podkladu pro elektrické zafízení 
P redpisy  pro krytí elektrických predm ôtú 
V šeobecné p redpisy  pro  ochranu pfed  nebezpečným  
dotykovým  napétím
Predpisy  pro kladení silových elektrických vedení 
P redpisy  pro elek trická zafízení ve zvláštních podm ínkách 
P redpisy  pro z a ch ázen í s  elektr. zaŕízením  pfi pozáPech a  
zá to p á ch
B ezpečnostn í p redp isy  pro obsluhu a  práci na elektr. 
zafízeních
Revize elektrických zafízení a  hrom ozvodu
P redpisy  pro elek trická zafízení na povrchu v m ístech s
nebezpečím  p o žá ru  nebo výbuchu horlavých plynú a  par
Základní p redp isy  pro elektrická o svétiovací Vedení
P fedpisy  pro ochranu  sdôlovacích vedení a  zafízení p fed
nebezpečným i vlivy trojfázových vedení vn a  vvn
Pfedpisy  pro vnitfní rozvody sdélovacích  vedení
P'-edpisy pro rozh las po  vedení
P fedp isy  pro zafízen í elektrické požárn í signalizace
O drušen í veden í vn a  vvn
Umélé osvétien í v prúm yslových závodech
U zemnéní v elektrických stanicích
K abelové kanály, prostory, šach ty  a  m osty
Z asahován í teplem . V šeotrecné z á sa d y  - navrhování
Tepelné síté . Strojní a  stavebn í č á s t  -  projektování
Nízkotlakové plynovody a  prpojky
Trubky ocelové b e z e šv é  valcované nebo ta ž e n é  za tep la
s  malými mezními úchytkam i z  oceli tfíd 10 a ž  16
Trubky ocelové  hrdlové ke zvafování
Sm érnice p ro  navrhování izolací proti s trá ta m  tepla
Zpúsoby výpoč tu  tepelných  z trá t pro prúm yslové izolace
(doporuená)
1. díl zatížení konslrukcí pozemnfch s tav eb
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2. díl Zatížení konstrukcí pozem ních s taveb  
Hm otnosti sk ladovaných m aterialu 

7 3  0 3 0 2  P ožárn í p fedp isy  pro výstavbu  prúm yslových závodú a  
sídlišté

7 3  1901 Z ákladová púda  pod plošnými zák lady
7 3  1201 Navrhování be tónových  konstrukcí podie mezních s tav ú
7 3  2001  Projektování be tónových  s taveb
7 3  6 0 0 5  P ros to rová  úprava vedení technického vybavení
7 3  6 2 0 3  Z atížený a  sta tický  v ýpoče t m ostu
7 3  8 8 1 1  T lakové zkoušky  vodovodního potrubí
7 3  6 6 2 0  Vodovodní rad y  a  prípojky
7 3  67 0 1  S toková sít a  kanalizační prípojky
7 3  6 7 1 3  Uliční vpusty
7 3  7 5 0 5  Kolektory pro sd ru žen é  tra sy  m estských  podzem ních 

vedení
3 4  1541 P fedp isy  pro elek trická zafízení na povrchu v m ístech 

s  nebezpečím  po žáru  nebo výbuchu tepelných plynú 
ON 4 2  5 7 1 7  Trubky ocelové zvarované
OEQ 3 8  3 0 1 2  Provozní pravidla pro elektrérny a  s íté  rozvod tepla, 

č á s t  C.

Hygienické pfedpisy  MZ ČSR sv a z e k  3 9 /1 9 7 8  Sm érn ice o hygienických 
požadavcích na pracovní prostred í.
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Príloha e. 6

P reh rad  sú v is iac ich  ČSÍI a o s ta tn ý c h  predpisov

ČSN 03 80 0 9  
03  3 2 6 0

■li í i
N  : ;

03  0 6 1 0

05 0 6 3 0

05 0711 
13 0 0 7 3  
13 0 0 7 2  
13 0 6 3 0  
131020 
13 1021 
13 1070

13 20 1 6  
13 3 0 0 6  
33  0 3 0 0
33  0 3 3 0  
3 4 1 0 1 0

34  1050
33  2 3 1 0
34  3 0 3 5

34 3 1 0 0

34  3 8 0 0  
3 3  2 3 2 0

34 2 0 0 0  
34  2 0 3 0

34 2 3 0 0  
34  2 5 0 0  
34  2 7 1 0  
34  2 8 3 0  
3 6  0 0 4 6  
3 3 1 7 9 5  
38  21 5 6  
3 8  3 3 5 0  
3 8 3 3 6 0  
3 8  641 1 
4 2  57 1 6

42  5 7 8 2  
72  7 0 0 6

73  00 3 5

Povrchová úprava nátérem . Pŕedpisování 
O chrana ocelových konstrukcí, náléry proti púäobení 
atm osférických vlivú
B ezpečnostné ustanovenia pre zváranie plameňom a 
rezanie kyslíkom
B ezpečnostní ustanovení pro svarování elektrickým 
obíouícem '
Predpisy pro zkoušení sváŕečú  potrubí 
Číselné značení látek protékajícich potrubím 
Značení potrubí v prostorech podie protékajícich látek 
Vzdálenost uložení potrubí. Výpočtová smérrilce 
B ezešvé ocelové trubký pro potrubí 
Svaŕované ocelové trubky pro potrubí 
Úprava koncu trubek a  hrdel prírub, arm atúr á  jiných 
so u čás tí potrubí pro svafování 
Prírubové trubky
Barevné značení potrubních armatur 
Druhy prostredí a  podkladu pro elektrické zafízení 
Pfedpisy pro krytí elektrických pfedm étú 
Všeobecné pfedpisy pro ochranu pfed nebezpečným 
dotykovým napétím
Pfedpisy pro kladení silových elektrických vedení 
Predpisy pro elektrická zafízení ve zvláštních podmínkách 
Pfedpisy pro zacházen í s  elektr. zafízením pfi pozáfech a 
zátopách
Bezpečnostní pfedpisy pro obsluhu a práci na elektr. 
zafízeních
Revize elektrických zafízení a  hromozvodu
Pfedpisy pro elektrická zafízení na povrchu v místech s
nebezpečím požáru nebo výbuchu horlavých plynú a par
Základní pfedpisy pro elektrická osvétiovací'vedení
Pfedpisy pro ochranu sdétovacích vedení a zafízení pfed
nebezpečným i vlivy trojfázových vedení vn a  vvn
Pfedpisy pro vnitfní rozvody sdéíovacích vedení
P'-edpisy pro rozhlas po vedení
Pfedpisy pro zafízení elektrické požární signalizace
O drušení vedení vn a  vvn
Umélé osvétiení v prúmyslových závodech
Uzemnéní v elektrických stanicích
Kabelové kanály, prostory. šachty a  m osty
Zasahování teplem. V šeobecné zásad y  - navrhování
Tepelné síté. Strojní a stavební č á s t -- projektování
Nízkotíakové píynovody a  pr|)o|ky
Trubky ocelové b ezešv é  valcované nebo tažené za tepla
s  malými mezními úchytkami z oceli tríd 10 a ž  16
Trubky ocelové hrdlové ite zvafování
Smérnice pro navrhování izolací proti s trá tam  tepla
Zpúsoby výpočtu tepelných ztrát pro prúmyslové Izolace
(doporuená)
1. díl zatížení konstrukcí pozemních s taveb
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'2. d(l Zatížení konstrukcí pozemních staveb 
Hmotnosti skladovaných materiálú 

73 03 0 2  Požární pfedpisy pro výstavbu prúmyslových závodú a 
sídliäte

73  1901 Základová púda pod plošnými základy
73 .1201  Navrhování betónových konstrukcí podie mezních stavú
73 2001 Projektování betónových staveb
73 6 0 0 5  Prostorová úprava vedení technického vybavení
7 3  6 2 0 3  Zatížený a  statický výpočet mostu
73 6811 Tlakové zkoušky vodovodního potrubí
73  6 6 2 0  Vodovodní Fady a prípojky
7 3  6701 Stoková sít a  kanalizační prípojky
73  6 7 1 3  Uliční vpusty
73 7505  Kolektory pro sdružené trasy m estských podzemních 

vedení
34  1 541 Pfedpisy pro elektrická zafízení na povrchu v místech 

s nebezpečím požáru nebo výbuchu tepelných plynú 
ON 4 2  57 1 7  Trubky ocelové zvarované
OEG 3 8  3 0 1 2  Provozní pravidla pro elektrérny a  síté  rozvod tepla, 

č á s t  C,

Hygienické pfedpisy MZ ČSR svazek 39 /1978  Smérnice o hygienických 
požadavcích na pracovní prostredí.

'■r-'.
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73 0302

73  1901 
73  1201 
73  2001 
73  6 0 0 5  
73  6 2 0 3  
73 6611 
73  6 6 2 0  
73  6701 
73  6 7 1 3  
73  7 5 0 5

34 1541

ON 4 2  5 7 1 7  
DES 3 8  3 0 1 2

- 23 -

'2. díl Zatížení konslrukcí pozemních staveb 
Hmotnosti skladovaných materiálú 

Požární predpisy pro výstavbu prúmyslových závodú a 
sídiišfS
Základová púda pod plošnými základy
Navrhování betónových konstrukcí podie mezních stavú
Projektování betónových staveb
Proatorová úprava vedení technického vybavení
Zatížený a statický výpoCet mostu
Tlakové zkoušky vodovodního potrubí
Vodovodní fady a prípojky
Stoková sít a  kanalizační prípojky
Uliční vpusty
Kolektory pro sdružené trasy m estských podzemních 
vedení
Predpisy pro elektrická zafízení na povrchu v mistech 
s nebezpečím požáru  nebo výbuchu tepelných plynú 
Trubky ocelové zvarované
Provozní pravidla pro eleklrárny a  s itá  rozvod tepla, 
č á s t  C.

Hygienické predpisy lylZ ČSR svazek  39 /1978  Sm ernice o hygienických 
požadavcích na pracovní prostredí.


